
Monteringsvejledning - Monteringsanvisning
Samleveiledning - Kokoonpano-ohjeet

Mounting instruction - Montageanleitung
Notice de montage - Instrukcja montażu

Afkortning
Avkortning
Avkutting
Lyhentäminen
Shortening
Kürzung
Ajustement
Skrócenie

Montér beslagene - Montera beslagen
Monter beslagene - Asenna kiinnikkeet
Mount brackets - Beschläge montieren
Fixez les supports - Montuj okucia

!
Foldegardinet skal opbevares tørt for at undgå mug, skævheder etc.

Vikgardinen ska förvaras torrt för att undvika mögel, skevheter etc.

Foldegardinen skal oppbevares tørt for å unngå mugg, skjevheter osv.

Laskoskaihdinta on säilytettävä kuivissa tiloissa homeen, vääntymisen tms. estämiseksi

Store the folding blind dry to avoid mould, warping etc.

Das Faltrollo muss zur Vermeidung von Schimmel und Verziehen etc. trocken aufbewahrt werden

Eviter les lieux humides (risque de moisissures, de déformations et autres défauts dus à l'humidité).

Zwinijaną zasłonę należy przechowywać w stanie suchym w celu uniknięcia pleśni, skrzywień itd

98
21

00
3.

01
.0

1.
17

Foldegardinet bør kun afkortes i venstre side  -  Vikgardinen bör bara förkortas i vänster sida
Foldegardinen bør kun forkortes i venstre side  -  Laskoskaihdinta saa lyhentää ainoastaan vasemmasta päästä

The folding blind should only be shortened on the left-hand side  -  Das Faltrollo sollte nur auf der linken Seite gekürzt werden
N'ajuster la largeur du store que sur le côté gauche  -  Zwijaną zasłonę powinno się skracać tylko z lewej strony

Montér gardinet - Montera gardinen
Monter gardinen - Asenna kaihdin
Mount blind - Rollo montieren
Suspendez le rideau - Montuj zasłonę

Klar til brug - Klar att använda
Klar til bruk - Valmis käytettäväksi
Ready for use - Gebrauchsfertig
Et voilà ! - Gotowe do użytku
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